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GEBRUIKSAANWIJZING 
 Homèlle  

Oplaadbare steelstofzuiger 

 
Lees dit boekje zorgvuldig vóór gebruik en bewaar het om later te kunnen 

 raadplegen. 
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
1. Lees dit instructieboekje zorgvuldig door. 

2. Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. Gebruik zoals 

beschreven in dit instructieboekje. 

3. Voordat u dit apparaat in gebruik neemt, controleer of de netspanning overeenkomt 

met de spanning op het typeplaatje. 

4. Gebruik het apparaat niet om de volgende zaken op te zuigen: 

l Water en andere vloeistoffen 
l Brandende materialen, hete as en andere brandbare zaken 
l Scherpe materialen 
l Stukjes hout, gesso, cement, calcimine en andere kleine korreltjes  

5.  Houd de stofzuiger uit de buurt van kachels en apparaten die warmte afgeven. Hitte 

kan de plastic onderdelen van het apparaat doen vervormen en verkleuren. 

6. Haal altijd de stekker uit het stopcontact als het apparaat niet wordt opgeladen. 

7. Gebruik nooit spiritus of andere oplosmiddelen om het apparaat te reinigen. 

8. Laat het apparaat nooit onbewaakt achter wanneer het is ingeschakeld. Houd het 

apparaat buiten het bereik van kinderen of zwakkeren. 

9. Schakel het apparaat niet in als het defect lijkt te zijn. 

10. Voordat u het apparaat weggooit, moet de accu uit het apparaat worden verwijderd. 

11. De batterij moet veilig worden weggegooid. 

12. Bij het verwijderen van de batterij moet het apparaat van het stroomnet worden 

losgekoppeld. 

13. Steek geen voorwerpen in de openingen. Gebruik het apparaat niet met een 

geblokkeerde opening; houd het vrij van stof, pluizen, haar en alles wat de 

luchtdoorstroming kan verminderen. 

14. Houd haar, losse kleding, vingers en alle andere lichaamsdelen uit de buurt van 

openingen en bewegende delen. 

15. Alleen de door de fabrikant geleverde adapter kan worden gebruikt. 

16. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en personen met 

beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of met gebrek aan ervaring en 

kennis, indien zij onder toezicht staan of indien zij instructies hebben gekregen om het 
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apparaat op een veilige manier te gebruiken en de gevaren ervan begrijpen. 

ONDERDELEN 
1. Muurbevestiging   5.Aluminum buis 
2. Behuizing  6. Gemotoriseerde vloerborstel  
3. Plintenzuigmond 7.HEPA-inlaatfilter 
4. 2 in 1 meubelborstel 8.Lader 
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GEBRUIKSAANWIJZING 
TIPS 
Reinig de snoerloze stofzuiger voor het eerste gebruik met een zachte, vochtige 
doek en droog hem goed af. 
Dompel de draadloze stofzuiger niet onder in water of een andere vloeistof. 
 

De draadloze stofzuiger en toebehoren monteren  
 
Montage van de aluminium buis 
Plaats de buis op de zuigopening van de 
behuizing totdat deze vastklikt zoals aangegeven 
op figuur 1. 
Als u de buis moet losmaken, houd dan de 
behuizing vast, druk op de ontgrendelingsknop en 
verwijder de buis. 

 
Montage van de gemotoriseerde vloerborstel 
Plaats de elektrische vloerborstel op de buis 
totdat deze vastklikt zoals aangegeven op figuur 
4. 
Als de elektrische vloerborstel moet worden 
losgemaakt, houd dan de aluminium buis vast, 
druk op de ontgrendelingsknop van de 
vloerborstel en verwijder de borstel uit de buis. 
 
Montage van de plintenzuigmond  
Plaats het accessoire op de zuigopening van de 
behuizing totdat deze vastklikt zoals aangegeven 
op figuur 2. 
De plintenzuigmond is geschikt voor het 
schoonmaken van trappen, hoeken en moeilijk 
bereikbare plaatsen. 
 
Montage van de 2 in 1-borstel 
Plaats het accessoire op de zuigopening van de 
behuizing totdat deze vastklikt zoals aangegeven 
op figuur 3. 
De 2 in 1-borstel is geschikt voor het 
schoonmaken van trappen, hoeken en meubels 
enz. 
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Montage van de gemotoriseerde borstel 
Plaats het accessoire op de zuigopening van de behuizing totdat deze vastklikt 
zoals aangegeven op figuur 5. 
De mini gemotoriseerde borstel is geschikt voor het reinigen van o.a. banken, 
gordijnen, beddengoed en tapijten. 

Gebruik van de draadloze stofzuiger 
Zorg ervoor dat de stofzuiger voor het eerste gebruik 4 à 4,5 uur is opgeladen. 
Zet de snoerloze stofzuiger aan door op de AAN/UIT-toets te drukken. 
OPMERKINGEN: Het batterij-indicatorlampje geeft de batterijstatus aan en 
blijft tijdens het gebruik branden. 
WAARSCHUWINGEN: Gebruik de snoerloze stofzuiger niet zonder de 
verwijderbare filter en de stofbak. 
 
Hoe laad je het apparaat op? 
 
 

 
 
1. Zet de snoerloze stofzuiger uit. 
2. Sluit de adapter aan op de oplaadpoort van de behuizing (a) of laad de 
batterij afzonderlijk op (b). 
3. Steek de adapter in beide gevallen in het stopcontact. 
In geval (a) knippert de batterij-indicator tijdens het opladen. Zodra de batterij 
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volledig is opgeladen, blijft de batterij-indicator branden. 
In geval (b) knippert de batterij-indicator met rood licht tijdens het opladen. 
Zodra de batterij volledig is opgeladen, blijft de batterij-indicator met groen licht 
branden.  
WAARSCHUWING: Gebruik geen andere adapter dan de meegeleverde, 
aangezien het gebruik van een alternatieve adapter het risico op letsel en/of 
schade aan het apparaat verhoogt. 
 
Hoe werkt het product? 
TIPS: Het apparaat heeft twee snelheidsopties voor meervoudige reiniging. U 
kunt het maximale vermogen gebruiken voor grote stofoppervlakken of 
hardnekkige vlekken en het minimale vermogen voor kleine stofdeeltjes of 
relatief schone oppervlakken. 
 
1. Batterij-indicator 
a) Tijdens het stofzuigen geeft het indicatielampje de batterijstatus aan. Er 
branden 4 lampjes wanneer het apparaat volledig is opgeladen en geleidelijk 
vermindert dit naar 3 lampjes, 2 lampjes en 1 lampje bij verder stroomverbruik. 
b) Tijdens het opladen tonen de lampjes het oplaadniveau. 1 lampje begint te 
knipperen en blijft branden als hij goed is opgeladen. Bij 4 brandende lampjes 
is het apparaat volledig opgeladen. 
2. Vloerborstelobstructie: het apparaat geeft een waarschuwing wanneer de 
vloerborstel vastloopt of geblokkeerd wordt door stofdeeltjes en de 
vloerborstel zal na enkele seconden stilvallen. 
Stop het apparaat onmiddellijk en start het opnieuw nadat de blokkade is 
verwijderd. 
3. Indicatie krachtniveau, het lampje van het geselecteerde krachtniveau brandt 
wanneer het is ingeschakeld. 
4. Krachtselectie, druk op de krachtselectieknop om het minimale of maximale 
krachtniveau te selecteren, al naar gelang uw behoeften. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CARE AND MAINTENANCE 
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Hoe reinig je de inlaat-/uitlaatfilters?  
1. Schakel de snoerloze stofzuiger uit. 

2. Druk op de ontgrendelingsknop, het onderste laatje valt automatisch naar 

beneden, zoals afgebeeld op figuur 1. 

3. Trek de HEPA-inlaatfilter naar beneden om hem te verwijderen en plaats 

hem na het schoonmaken terug op de tegenovergestelde manier, zoals 

afgebeeld op figuur 2. 

4. Draai de filterdop tegen de klok in om de dop te verwijderen en til de HEPA-

uitlaatfilter omhoog om hem te verwijderen; plaats de filter na het reinigen 

tegen de klok in terug, zoals afgebeeld op figuur 3. 

5.  

Fig 1                  Fig 2                 Fig 3 

 

5. Maak de filters schoon door ze af te 

kloppen of te wassen met water. Wacht tot het 

volledig is opgedroogd (Fig. 4).  

 

6. Plaats de filters voorzichtig terug in de stofkap 

voorzichtig nadat ze volledig zijn opgedroogd (Fig. 4).         Fig 4 

 

Hoe verwijder je de stofbeker en het voorfilter? 

TIPS: Voor een grondige reiniging raden wij aan de stofkap en het voorfilter 

regelmatig te reinigen. 

1. Schakel de snoerloze stofzuiger uit. 

2. Druk op de ontgrendelingsknop, houd de stofbeker vast en draai hem met 

de klok mee om hem eruit te halen (Fig. 1).  
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3. Na het verwijderen van de stofkap houdt u het voorfilter vast en draait u het 

tegen de wijzers van de klok in om het voorfilter te verwijderen (Fig. 2).

 
Fig.1                          Fig. 2 

4. Maak de stofbeker en het voorfilter schoon door ze af te kloppen of te 

wassen met water. Wacht tot het volledig is opgedroogd. 

5. Plaats het voorfilter op de tegengestelde manier terug en zorg ervoor dat 

het wordt vergrendeld (Fig. 1).  

6. Plaats de stofkap op de tegengestelde manier terug en zorg ervoor dat hij 

vergrendeld wordt met een "klik"-geluid (Fig. 2).

 
Fig.1                        Fig. 2 

 
 
 
 
 
 
 
Hoe maak je de stofbeker schoon? 
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Druk, zonder de stofbeker te verwijderen, direct op de ontgrendelingsknop van 
de stofbeker en laat het stof in de afvalcontainer vallen (Fig. 1). 
U kunt ook de stofbeker verwijderen en direct op de ontgrendelingsknop van 
de stofbeker drukken. Laat daarna het stof in de afvalcontainer vallen (Fig. 2). 

 
 Fig 1                                     Fig 2 

 

Hoe verwijder je de batterij? 
TIPS: De batterij is afneembaar van de behuizing en kan worden verwijderd om 
afzonderlijk te worden opgeladen of om een extra batterij te bestellen ter 
vervanging.  

1. Schakel de snoerloze stofzuiger uit. 

2. Druk op de ontgrendelingsknop zoals aangegeven in figuur (a) en trek de 

accu naar achteren om deze uit de behuizing te verwijderen (Fig. b). 

3. Plaats hem terug op de tegengestelde manier en controleer of hij op zijn 

plaats vergrendeld is met een klikgeluid.  

 
 
 
Hoe reinig je de vloerborstel? 
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TIPS: Aanbevolen wordt om de borstel regelmatig schoon te maken om te 

voorkomen dat er schade ontstaat door het vastraken van haar, kleding of 

grove deeltjes. 

1. Verwijder de vloerborstel uit het apparaat zoals beschreven in het vorige 

hoofdstuk  De draadloze stofzuiger en toebehoren monteren 

2. Druk op de ontgrendelingsknop in de richting van de pijl (a) 

3. Trek de hendel opzij (b) 

4. Verwijder de rol door hem omhoog te trekken (c) 

 
Hoe moet het apparaat worden opgeborgen? 
TIPS: Na gebruik raden wij u aan het apparaat op een veilige plaats op te 
bergen, uit de buurt van hete of natte ruimtes of vuur.   
1. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact.  
2. Maak de stofbeker leeg en reinig de filters. 
3. Plaats uw apparaat op de muurbevestiging en zorg ervoor dat het vast blijft 
zitten. 

 

TECHNISCHE SPECIFICATIES  
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Productnaam 
 

Draadloze 
stofzuiger  

Lader 
ingangsspanning 

100-240Vac 
50/60Hz 0.4A 

Modelnr.  BC-Q5B Lader 
uitgangsspanning 

27V DC 0.5A 

Spanning  22.2 V Stofcapaciteit  500 ml 
Vermogen  250W   

 
 

VERWIJDEREN EN WEGGOOIEN VAN DE BATTERIJ 
 
 
Indien uw snoerloze stofzuiger aan het einde van zijn levensduur niet in de 

vuilnisbak mag, omdat hij voorzien is van een Li-ion batterij, moet hij op een 

milieuvriendelijke manier worden weggegooid. 

Afgedankte batterijen zijn niet milieuvriendelijk en moeten volgens de 

geldende voorschriften worden weggegooid. 

l Ontlaad de batterij door het apparaat te laten draaien totdat de batterij 

leeg is. 

l Verwijder de batterij uit het apparaat. 

l Breng de batterij naar een inzamelplaats voor chemisch afval. 
 

 

 

 

 

 

 

 

STORINGEN VERHELPEN 
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PROBLEEM  OORZAAK  OPLOSSING 
De vloerborstel werkt niet  
 

1. De borstel is omwikkeld 
met lang haar of andere 
langwerpige stoffen.  
2. De roller is niet goed 
aangebracht. 

1. Haal het obstakel weg. 
2. Bevestig de rol opnieuw 
op de juiste manier. 

De motor werkt niet.  
 

1. Laag batterijpercentage. 
2. Oververhitting door lang 
gebruik. 

1. Laad het apparaat op. 
2. Start het apparaat na 
afkoeling opnieuw op. 

De zuigkracht neemt af  
 

1. De filters zijn verstopt 
door stof. 
2. Het luchtkanaal in de 
vloerborstel is geblokkeerd 
of de rol is vastgelopen. 
3. Het voorfilter/metalen 
gaas is verstopt door 
papiersnippers of 
pluchevezels. 
4. Het luchtkanaal tussen 
de stofbeker en het 
apparaat is geblokkeerd. 

1. 1.Maak de filters schoon 
of vervang ze. 
2. Verwijder het obstakel. 
3.Controleer en reinig 
regelmatig het 
voorfilter/metalen gaas. 
4. Verwijder het obstakel. 
 
 

Batterij-indicator werkt 
niet en knippert niet 
 

1. De lader is niet goed 
aangesloten. 
2. De batterij is oververhit. 

1. Controleer of de lader 
goed in het stopcontact zit.  
2. Probeer op te laden na 
afkoeling. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GARANTIEGEGEVENS 
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De fabrikant biedt garantie in overeenstemming met de wetgeving van het land 
waar de klant woont, binnen 2 jaar, te rekenen vanaf de datum waarop het 
apparaat aan de klant is verkocht. 
De garantie dekt alleen materiaal- en fabricagefouten. 
De reparaties onder garantie mogen alleen worden uitgevoerd door een erkend 
onderhoudsbedrijf. Bij het indienen van een garantieclaim moet de originele 
aankoopfactuur (met aankoopdatum) en verzendingsfactuur worden 
voorgelegd. 
 
De garantie is niet van toepassing in gevallen van: 
- Normale slijtage 
- Onjuist gebruik, bijvoorbeeld overbelasting van het apparaat, gebruik van niet-
goedgekeurde accessoires 
- Gebruik van geweld, schade door invloeden van buitenaf 
- Schade veroorzaakt door het niet naleven van de gebruiksaanwijzing, bv. 
aansluiting op een ongeschikt elektriciteitsnet of het niet naleven van de 
installatievoorschriften.  
- Gedeeltelijk of volledig gedemonteerde apparaten 
 
JUISTE MANIER VAN WEGGOOIEN VAN HET PRODUCT  

Dit symbool geeft aan dat dit product niet samen met ander 
huishoudelijk afval in de EU mag worden weggegooid. Om 
mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid door 
ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u het op 
verantwoorde wijze recycleren om duurzaam hergebruik van 
materiële hulpbronnen te bevorderen. Gebruik voor het inleveren 

van uw gebruikte apparaat de retour- en inzamelsystemen of neem contact op 
met de winkelier waar het product is gekocht. Deze kan dit product inzamelen 
voor milieuveilige recycling. 
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INSTRUCATION MANUAL 
 BC-Q5B  

Handheld Rechargeable Vacuum Cleaner 

 
Read this booklet thoroughly before using and save it for future reference 
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SAFETY INSTRUCTION 

16. Read this instruction booklet carefully. 

17. This appliance is for domestic use only. Use as described in this instruction booklet. 

18. Before using this appliance, check that the mains power voltage corresponds to the 

voltage shown on the rating plate. 

19. Do not use the appliance to vacuum all the latter things: 

l Water and other liquids 
l Lighted stub, hot ashes and other combustible things 
l Sharp matter 
l Wood pieces, gesso, cement, calcimine and other tiny granules  

20. Keep the vacuum cleaner away from stoves and heat-emitting appliance. Heat can 

deform and discolor the plastic parts of unit. 

21. Always remove the plug from the power socket when the appliance is not in charging. 

22. Never use spirits or other solvents to clean the appliance. 

23. Never leave the appliance unattended when it is switched on. Keep the appliance out 

of the reach of children or the infirm. 

24. Do not switch the appliance on if it appears to be faulty in any way. 

25. The battery must be removed from the appliance before it is scrapped. 

26. The battery is to be disposed of safely. 

27. The appliance must be disconnected from the supply when removing the battery. 

28. Never use spirits or other solvents to clean the appliance. 

29. Do not put any object into openings. Do not use with any opening blocked; keep free 

of dust, lint, hair and anything that may reduce air flow. 

30. Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body away from openings and 

moving parts. 

31. Only the adapter provided by the manufacturer can be used. 

32. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 

with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 

knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 

appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
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PARTS DESCRIPTION 
5. Wall mount   5.Aluminum tube  
6. Main unit  6.Motorized Floor brush  
7. Crevice tool 7.Inlet air Hepa 
8. 2 in 1 upholstery brush  8.Charger  
  

 

 
 



     
 

17 
 

INSTRUCTION OF USE 
TIPS 
Before using the Cordless Vacuum cleaner for the first time, clean it with a soft, 
damp cloth and dry thoroughly. 
Do not immerse the Cordless Vacuum cleaner in water or any other liquid. 
 

Assembling the Cordless Vacuum cleaner and Tools  
 
Assembling the aluminum tube 
Fit the tube onto the main body’s air inlet until it 
clicks into the position, Fig 1. 
If need to remove the tube, hold the main body,  
press the release knob and remove the tube 
 
Assembling the motorized floor brush 
Fit the electrical floor brush on the tube until it  
click into the position, Fig 4. 
If need to remove the electrical floor brush, hold  
The aluminum tube, press the floor brush release 
knob and remove the brush from the tube. 
 
Assembling the crevice tool  
Fit the accessory on the main body’s air inlet  
and/or on the tube until it clicks into the position. 
Fig 2. 
The 2 in 1 brush is good for cleaning stairs,  
corners, and hard-reach areas.  
 
Assembling the 2 in 1 brush 
Fit the accessory on the main body’s air inlet  
and/or on the tube until it clicks into the position. 
Fig 3. 
The 2 in 1 brush is good for cleaning stairs,  
Corners and furniture etc.  
 
Assembling the min motorized brush 
Fit the accessory on the main body’s air inlet  
and/or on the tube until it clicks into the position. 
Fig 5. 
The Mini motorized brush is good for cleaning sofa, curtain, bedding, 
and rugs etc.  
 



     
 

18 
 

Operating the Cordless Vacuum Cleaner 
Before first time use, ensure the vacuum cleaner has been charged 4-4.5hours. 
Turn on the Cordless vacuum cleaner by pressing the ON/OFF button. 
NOTES: Battery indicator light represents battery capacity and will illuminate 
during use. 
WARNINGS: Do not use the Cordless Vacuum cleaner without the removable 
filter nor dust bin present. 
 
How to Charge the Product 
 

 
 

 
 
1.Turn off the Cordless vacuum cleaner. 
2.Connect the adapter to the charging port on the main unit(a) or either you 
may charge battery pack individually(b) 
3.Plug the adapter into the main power supply at either way 
At mode(a), the battery indicator will flash. Once the battery fully charged, the 
battery indicator lights will stay on. 
At mode(b), the battery indicator will flash with red light. Once the battery fully 
charged, the battery indicator will stay on with green light.  
WARNING: Do not use any mains power adaptor other than that supplied, as 
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using an alternative will increase the risk of injury and/or damage to main 
product. 
 
How to operate the Product 
TIPS: The appliance provides two speed option to enable multi cleaning. 
Suggest to use maximum power for massive dust or studied stains and use 
minimum power for fine dust or relative clean surfaces. 
 
5. Power/Charge indicator 
a) During working process, the light gives the indication of power level remained. 
4 lights on when full charged and gradually reduce to 3 lights, 2 lights and 1 
lights with ongoing power consumption.  
b) During charging process, the light gives the indication of charging level. 1 
light starts blink and stays on when it is well charged, then 2nd light, 3rd light and 
all 4 lights stay on when it is fully charged.  
 
6. Roller Snap, the appliance will give warning when the floor brush is 
snapped or blocked by particle and the floor brush will stop after few seconds. 
Stop the appliance immediately and restart the appliance after blockage is 
removed. 
7. Power level indication, the light for select level will be on when it is 
selected. 
8. Power selection, press power selection button to select the min or max 
power subject to your needs. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

CARE AND MAINTENANCE 

How to Clean the Inlet/Outlet Filters  

6. Turn off the cordless vacuum cleaner  

7. Press release button, the bottom late will drop down automatically, Fig 1. 

8. Pull inlet HEPA filter downwards to remove the filter and put it back at 
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counter way after cleaning,Fig.2. 

9. Rotate the filter cap at anticlockwise direction to remove the cap and lift the 

outlet HEPA filter upwards to remove the fitter; put the filter back at counter 

way after cleaning, Fig. 3. 

 

Fig 1                  Fig 2                 Fig 3 

 

10. Clean filters by slapping or washing with 

Water wait for it to dry completely and naturally. 

Fig. 4. 

 

11. Put the filters back into the dust cup 

 carefully and after compete dry, Fig 4.                   Fig 4 

 

How to Remove the Dust Cup and Preliminary Filter 

TIPS: For deep cleaning, suggest to clean the dust cup and preliminary filter 

at certain frequency.  

6. Turn off the cordless vacuum cleaner  

7. Press the release button, hold the dust cup and turn it at clockwise direction 

to remove the dust cup, Fig. 1.  

8. After dust cup is removed, hold the preliminary filter and turn it at 

anticlockwise direction to remove the preliminary filter, Fig. 2. 
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Fig.1                          Fig. 2 

9. Clean dust cup and preliminary filter by slapping or washing with water, wait 

for it to dry completely and naturally. 

10. Put the preliminary filter back at counter way and make sure it is locked 

into position, Fig 1.  

11. Put the dust cup at counter way and make sure it is locked into position 

with “click” sound is heard, Fig. 2. 

 
Fig.1                        Fig. 2 
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How to Clean the Dust Cup 
Without removing the dust cup, Press the dust cup release button directly, Then 
drop the dust into waste container, Fig 1. 
Or you can remove the dust cup and Press the dust cup release button directly, 
Then drop the dust into waste container, Fig 2. 
 

 
 Fig 1                                     Fig 2 

 

How to Remove the Battery Pack 

TIPS: The battery pack is detachable from main unit which be removed out for 

either individual charging or order extra one for replacement.  

4. Turn off the cordless vacuum cleaner  

5. Press the release button as indicated Fig (a) and pull out the battery pack 

backwards to remove from main unit Fig(b). 

6. Put it back at counter way and make sure it is locked into position 

securely with “click” sound heard.  
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How to Clean Floor Brush 

TIPS: Suggest to clean the brush frequently to ensure the pickup performance 

or damages caused by hair/cloth/big particles snapping. 

5. Remove the floor brush from main appliance as described at previous 

chapter  Assembling the Cordless Vacuum cleaner and Tools 

6. Push the release button per arrow direction(a) 

7. Lift the arm to the side(b) 

8. Move out the roller by pulling upwards(c) 

 

 
How to Store the Appliance 
 
TIPS: After usages, suggest to store your appliance at safe places, away from 
hot or wet area or fire.   
3. Disconnect the appliance from main power supply.  
4. Empty the dust cup and clean the filters. 
5. Store your appliance on wall mount and make sure it stays firmly.  
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TECHNICAL SPECIFICATION  
 
 
Product Name Cordless Vacuum 

cleaner  
Charger input 100-240Vac 

50/60Hz 0.4A 
Model No.  BC-Q5B Charger output 27V DC 0.5A 
Voltage  22.2 V Dust capacity  500 ml 
Power  250W   

 
 

BATTERY REMOVAL AND DISPOSAL 
 
 
Take your cordless vacuum cleaner at the end of the lifetime is not fit in the 

trash as it fitted with a Li-ion battery, it needs to be disposed in an 

environmentally friendly way. 

Discarded batteries are non-environmentally friendly and disposed of it in 

accordance with applicable regulations. 

l Discharge the battery by running the appliance to stop the engine at idle. 

l Remove the battery pack from the appliance. 

l Dispose of the battery to a collection of chemical waste. 
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TROUBLE SHOOTING 

SYMPTOM  ROOT CAUSE  SOLUTION 
Floor brush doesn’t work  3. The brush is wrapped 

with long hair or other long 
fabrics stuff.  
4. The roller doesn’t put into 
position nor assembly 
correctly. 

3. Clean up the obstacle. 
4. Reassembly the roller in 
correct way. 

Motor doesn’t work  1. Lower battery power. 
2. Overheat due to long time 
of operation. 

3. Charge the appliance. 
4. Restart the appliance 
after cooling down. 

Suction gets weak  5. Filters are blocked by dust 
6. Air channel in floor brush 
is blocked or the roller is 
snapped. 
7. The preliminary filter/metal 
mesh is blocked by paper 
chips or plush fiber. 
8. Air channel between dust 
cup and main appliance is 
blocked. 

1.Clean or replace filters. 
2.Clean up the obstacle. 
3.Check and clean the 
preliminary filter/metal 
mesh frequently. 
4.Clean up the obstacle. 

Charging indicator 
doesn’t work nor blink 

3. Charger is not well 
connected. 
4. Battery is overheated. 

1.Check the charger if it is 
well connected to main 
power supply.  
2.Try to recharge after 
cooling down. 
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WARRANTY INFORMATION  
 
The warranty will not apply in cases of: The manufacturer provides warranty in 
accordance with the legislation of the customer's own country of residence, 
within 2 year, starting from the date on which the appliance is sold to the end 
user. 
The warranty only covers defects in material or workmanship. 
The repairs under warranty may only be carried out by an authorized service 
centre. When making a claim under the warranty, the original bill of purchase 
(with purchase date) despatch invoice must be submitted. 
 
- Normal wear and tear 
-Incorrect use, e.g. overloading of the appliance, use of non-approved 
accessories 
- Use of force, damage caused by external influences 
- Damage caused by non-observance of the user manual, e.g. connection to an 
unsuitable mains supply or non-compliance with the installation instructions  
- Partially or completely dismantled appliances 
 

CORRECT DISPOSAL OF THE PRODUCT  
This marking indicates that this product should not be disposed with 
other household wastes throughout the EU. To prevent possible 
harm to the environment or human health from uncontrolled waste 
disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of 
material resources. To return your used device, please use the 
return and collection systems or contact the retailer where the 

product was purchased. They can take this product for environmental safe 
recycling. 

 
  

 
 
 
 

 
 
 


